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ПРЕДЛОЖЕНИЯ

Комисията по култура и образование приканва водещата комисия по вътрешния пазар и 
защита на потребителите да включи в предложението за резолюция, което ще приеме, 
следните предложения:

1. припомня, че изкуственият интелект (ИИ) следва да се разработва, внедрява и 
използва по предназначение по справедлив и етичен начин въз основа на 
ориентиран към човека подход и при пълно спазване на ценностите и принципите 
на Съюза, правата на човека, свободата на изразяване на мнение и свободата на 
информация, правото на неприкосновеност на личния живот, защитата на 
данните, недискриминацията, свободата и плурализма на медиите и културното 
многообразие; подчертава, че правната рамка относно ИИ изисква стриктно 
съблюдаване на основните права, етичните аспекти и правните гаранции, за да 
бъдат защитени нашите демократични общества и граждани като ползватели и 
потребители на системи с ИИ;  подчертава, че прозрачността и независимият 
надзор са от решаващо значение за намаляване на предубежденията и избягване 
на всякакви форми на дискриминация или злоупотреба, както и за гарантиране 
спазването на принципите на правовата държава;

2. припомня, че за да бъде етичен, ИИ трябва да бъде разработван, внедряван и 
използван по устойчив и социално отворен начин, като се следва стратегия за 
равенство между половете, зачита се културното многообразие, насърчава се 
цифровата грамотност, преодолява се цифровото разделение и се защитават 
правата върху интелектуалната собственост;

3. подчертава решаващото значение на една съгласувана визия и стратегия на 
равнището на Съюза за постигането на истински цифров единен пазар в рамките 
на общество, което се осланя на ИИ, което би било от полза в пълна степен за 
ползвателите; изтъква отново значението на увеличаването на осведомеността 
относно ИИ и засилването на равнището на грамотност в областта на ИИ; 
подчертава необходимостта от предлагане на възможности за учене и обучение, за 
да се даде възможност на европейското общество да придобие основни цифрови 
умения, както и разбиране на използването и потенциалните рискове от ИИ, с 
оглед на пълното използване на тези технологии и предоставянето на възможност 
на гражданите да участват пълноценно в цифровия единен пазар и обществото;  
във връзка с това отново изразява становището си, че иновациите в областта на 
ИИ и роботиката трябва да бъдат интегрирани в образователните планове, както 
се подчертава в наскоро приетия план за действие в областта на цифровото 
образование;  отново призовава Комисията и държавите членки да гарантират 
гладкото изпълнение и оценка на този план;

4. подчертава, че цифровият преход засяга сферата на образованието, която е на път 
да претърпи най-съществената си промяна от въвеждането на задължителното 
образование насам; подчертава, че според някои оценки 65 % от децата, които 
днес посещават начално училище, един ден в крайна сметка ще работят на нови 
видове работни места, които все още не съществуват;  подчертава, че цифровата 
грамотност е основно умение и че е необходимо да се гарантира равнопоставен 
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достъп до тези умения и до цифрово оборудване, както беше подчертано от 
свързаното с COVID-19 предизвикателство на дистанционното преподаване и 
учене;  отново призовава Комисията и държавите членки да разгледат внимателно 
несъответствията, породени от цифровото разделение по отношение на достъпа 
до информация, образование и работни места, включително чрез подходящи 
инвестиции в инфраструктура, оборудване и ресурси; 

5. подчертава необходимостта от широка достъпност на ИИ за културните и 
творческите сектори и индустрии (КТСИ) в цяла Европа, за да се поддържат 
еднакви условия на конкуренция и лоялна конкуренция за всички заинтересовани 
страни и действащи лица в Европа;

6. подчертава потенциала на технологиите в областта на ИИ за КТСИ – от по-добро 
управление, достъп до и ангажиране на аудиторията до подпомагано филтриране 
на съдържание, повишаване на значимостта на културните архиви, както и 
подпомагани проверки на факти и журналистически данни; подчертава 
допълнително потенциала на основаните на ИИ решения, като преобразуване на 
текст в реч и реч в текст и автоматично субтитриране и превод, за увеличаване на 
достъпа до култура, информация и образование за хора с увреждания, 
включително хора със зрителни и слухови увреждания и други уязвими групи; 
призовава КТСИ да бъдат интегрирани като политически приоритет в областта на 
ИИ на равнището на Съюза и подчертава, че сътрудничеството с тези сектори би 
могло да бъде безценно за доближаване на иновациите в областта на ИИ до 
обществеността и за намиране на творчески решения и възможности за 
използване на ИИ;

7. подчертава, че Съюзът не следва да изостава от световната надпревара в областта 
на ИИ, особено по отношение на търговското приемане и финансиране на ИИ;  
изразява съжаление във връзка с факта, че културата не е включена в стратегиите 
и препоръките за политика за ИИ нито на национално равнище, нито на 
равнището на Съюза; подчертава, че по-добро разбиране на рисковете и ползите 
на технологиите в областта на ИИ ще увеличи общественото търсене и 
следователно развитието на тези технологии; в това отношение призовава 
държавите членки да инвестират в дейности за повишаване на осведомеността, 
свързана с технологиите в областта на ИИ;  подчертава необходимостта от 
установяване, в партньорство с всички съответни заинтересовани страни, 
включително малки и средни участници, на ясна правна рамка за етичен, 
устойчив и социално отговорен ИИ, която да дава приоритет на творческия 
подход и достъпа до култура с цел Съюзът да заеме водеща позиция в областта на 
технологичното развитие, в иновациите и създаването на стойност, основани на 
ИИ, в световен мащаб, както и да се увеличат максимално ползите от ИИ, като 
същевременно се оценят потенциалните му рискове за обществото;

8. призовава за разработване с финансиране от Съюза и с национално финансиране 
на програми за обучение в областта на ИИ за преподавателите от всички 
дисциплини в цяла Европа;  припомня специалните изисквания на 
професионалното образование и обучение (ПОО) във връзка с ИИ и призовава за 
подход на сътрудничество на европейско равнище, предназначен да засили 
потенциала, предлаган от ИИ в областта на ПОО в цяла Европа;
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9. подчертава, че транспонирането на Директивата за аудиовизуалните медийни 
услуги1 (ДАВМУ) и Директивата за авторското право2 в националното 
законодателство е от решаващо значение за постигането на истински цифров 
единен пазар, който насърчава културното многообразие; настоятелно призовава 
държавите членки, които все още не са направили това, да приключат 
транспонирането на тези директиви във възможно най-кратък срок; подчертава, 
че бъдещият законодателен акт за цифровите услуги, законодателният акт за 
цифровите пазари, както и политиките на Съюза в областта на данните и всеки 
бъдещ регламент относно ИИ, по-специално по отношение на КТСИ, следва да 
бъдат в съответствие с принципите и задълженията, посочени в тези директиви;

10. настоятелно призовава Съюза да предприеме мерки за предотвратяване или 
смекчаване на рисковете, свързани с отрицателното въздействие на ИИ, както и да 
установи конкретни и приложими основни стандарти и правила, особено в 
чувствителната сфера на системите с ИИ, използвани в областта на 
правоприлагането, като например в софтуера за лицево разпознаване; 

11. подчертава, че секторът на цифровите услуги се развива бързо, и поради това 
подчертава необходимостта да се гарантира, че новите правила не пречат на 
отвореността на неговия пазар;  подчертава, че принципът на неутралност на 
мрежата трябва да остане крайъгълният камък на онлайн сферата; 

12. счита, че всяка рамка в областта на ИИ следва да се основава на прозрачност, 
обяснимост, когато е приложимо, и отчетност, както и следва да поддържа 
правата и задълженията, установени в Общия регламент за защита на данните 
(ОРЗД), включително свеждане на данните до минимум, ограничение на целите и 
защита на данните на етапа на проектирането и по подразбиране;

13. посочва, че ИИ може да бъде ефективен инструмент за подпомагане на 
прилагането на правилата относно онлайн съдържанието, например като 
идентифицира незаконно или вредно съдържание, дезинформация или фалшиви 
новини, и може също така да се използва за подпомагане на прилагането на 
механизма за „уведомяване и премахване на съдържание“; подчертава обаче, че 
използването на ИИ, ако не е регулирано по подходящ начин, може да постави 
предизвикателства пред основните права, по-специално свободата на изразяване, 
както и достъпа до информация, културното многообразие и медийния 
плурализъм;  припомня във връзка с това необходимостта ИИ да зачита основните 
права и правото на Съюза, когато се разработва, внедрява и използва в Съюза;  
подчертава, че човешката намеса е необходима, тъй като автоматизираните 
механизми, които се използват за прилагане на правилата онлайн, не могат да 
направят пълна оценка на контекста, може да доведат до фалшиви положителни 
резултати и да възпрепятстват законната и лоялна дейност; подчертава, че всяко 

1Директива (ЕС) 2018/1808 на Европейския парламент и на Съвета от 14 ноември 2018 г. за изменение на 
Директива 2010/13/ЕС за координирането на някои разпоредби, установени в закони, подзаконови и 
административни актове на държавите членки, отнасящи се до предоставянето на аудио-визуални 
медийни услуги (Директива за аудио-визуалните медийни услуги), предвид променящите се пазарни 
условия, ОВ L 303, 28.11.2018 г., стр. 69.
2Директива (ЕС) 2019/790 на Европейския парламент и на Съвета от 17 април 2019 г. относно авторското 
право и сродните му права в цифровия единен пазар и за изменение на директиви 96/9/ЕО и 2001/29/ЕО, 
ОВ L 130, 17.5.2019 г., стр. 92.
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използване на ИИ трябва да следва стриктно принципа на прозрачност и да има 
ясни правила за отчетност с гарантиран ефективен механизъм на обжалване; 
отбелязва, че цифровият единен пазар следва да се ръководи от принципа, че 
„това, което е незаконно офлайн, е незаконно и онлайн“;  подчертава също така, 
че това, което е законно офлайн, следва да остане законно онлайн, особено по 
отношение на основните свободи като свободата на изразяване на мнение; 

14. припомня, че член 13 от Хартата на основните права в ЕС (Хартата) относно 
свободата на изкуствата и науките гласи, че изкуствата и научните изследвания 
трябва да са свободни и че академичната свобода трябва да се зачита; насочва 
вниманието към нарушаването на творческите свободи в Европа, което е 
обобщено в доклада на Freemuse относно „състоянието на творческите свободи 
през 2020 г.“;

15. призовава за предоставяне на пълна и разбираема за ползвателите информация 
относно това кога се използва ИИ, как функционира и по какъв начин могат да 
бъдат оспорвани основаните на неговото използване решения; отбелязва освен 
това, че резултатите, предоставяни от ИИ, сами по себе си следва да се използват 
само като индикация, но никога твърдо доказателство;

16. отбелязва, че големите платформи са придобили огромен обем данни и са 
заменили услугите в разнообразна и децентрализирана система с отворен код със 
затворени платформи (тип ,,walled gardens“) със заключени в тях потребители; 
подчертава, че вследствие на това някои пазари се характеризират с големи 
платформи със значителни мрежови ефекти, които са в състояние да действат 
фактически като „онлайн пазачи на информационния вход“ на цифровата 
икономика;  счита, че поради тази причина е необходимо да се въведат 
допълнителни задължения по отношение на защитата на данните, прозрачността, 
възможността за избор на ползвателя и оперативната съвместимост, за да се 
гарантират еднакви условия на конкуренция и благосъстоянието на 
потребителите; 

17. подчертава, че Съюзът трябва да се стреми към единни, недвусмислени и 
актуални правила, които не възпрепятстват иновациите на вътрешния пазар;  
призовава, във връзка с това, за ориентиран към човека, балансиран и внимателен 
подход към автоматизирано вземане на решения, който зачита и защитава 
основните права и етичните съображения и е в съответствие с приложимите 
регулаторни рамки, като ДАВМУ, Директивата за авторското право и ОРЗД, 
както и бъдещия законодателен акт за цифровите услуги;

18. припомня неотложната необходимост от по-лоялна конкуренция по отношение на 
онлайн услугите в областта на КТСИ в Европа с цел противодействие на 
мрежовите ефекти и ефектите на концентрацията на пазара на данни, които 
обикновено облагодетелстват неправомерно големи цифрови дружества; в това 
отношение приветства законодателните предложения относно законодателен акт 
за цифровите услуги и законодателен акт за цифровите пазари, които следва да 
допринесат за по-нататъшното оформяне на цифровото бъдеще на Европа;

19. припомня, че държавите членки и институциите на ЕС имат задължение да 
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гарантират, по силата на Хартата и Европейската конвенция за правата на човека, 
че правата на всеки човек на неприкосновеност на личния живот, защита на 
данните, свобода на изразяване на мнение и свобода на събрания, 
недискриминация, достойнство и други основни права не се ограничават 
неправомерно чрез използването на нови и нововъзникващи технологии;

20. отбелязва, че Съюзът трябва да обърне внимание на начина, по който се 
съхраняват и обработват данните; подчертава, че целостта на данните също 
трябва да бъде защитена и че начинът на интерпретиране на данните от ИИ не 
трябва да води до потисничество или дискриминация;

21. подчертава, че с оглед на това европейският цифров пазар да процъфтява и да 
предоставя възможност за ефективен и етичен ИИ са необходими огромни 
количества качествени, съвместими данни; подчертава колко е важно всяка 
бъдеща рамка на политиката в областта на ИИ да бъде проектирана така, че да 
гарантира високи равнища на защита и контрол на личните данни, които трябва да 
бъдат обработвани добросъвестно, по-недискриминационен начин и въз основа на 
съгласието на съответното лице, като се поддържат всички правила в областта на 
защитата на данните и неприкосновеността на личния живот; припомня, че всяко 
автоматизирано вземане на решения въз основа на алгоритми трябва да бъде 
прозрачно и отговорно, при надлежно зачитане на правата и отговорностите на 
всички съответни участници, за да се избегне неправилно интерпретиране на 
данните;

22. подчертава, че за да може Съюзът да се превърне в лидер в използването на 
свързани с ИИ технологии, които зачитат етичните стандарти и основните права, 
и да остане конкурентоспособен на световния цифров пазар и да се възползва от 
пълния му потенциал, Съюзът трябва да изгради своя капацитет, включително 
чрез Европейския институт за иновации и технологии (EIT), като насърчава 
повече хора да се стремят към кариера в свързаните с ИКТ сектори, например 
чрез обучение на повече специалисти в областта на данните в областта на ИИ, 
както и на специалисти в свързани нови области като инвестиране и сигурност на 
ИИ; призовава за по-силна подкрепа, с оглед на тази цел, за създаването и 
укрепването на мрежи, насочени към ИИ, като същевременно продължава да се 
проучва възможността за създаване на общоевропейски университетски и 
научноизследователски мрежи, насочени към ИИ;  подчертава, че липсата на 
специалисти и професионалисти в областта на данните, наред с друго, може да 
доведе до неправилно интерпретиране на данните, което може да създаде 
предубеждения и изопачени резултати;
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